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Voorwoord

Dit boek is ontstaan uit wat bleef. Niet uit wat werd vastgelegd, 

bewezen of  uitgelegd,  maar  uit  wat  telkens  weer  terugkeerde. 

Planten die niemand bewust zaaide en toch verschenen. Woorden 

en  gebruiken  die  niet  werden  aangeleerd,  maar  herkend. 

Wanneer  ik  door  tuinen,  bermen,  akkers  en  bosranden  liep, 

merkte ik dat veel van wat ik hoorde en las al in mij aanwezig was, 

alsof het niet nieuw was, maar werd wakker gemaakt.

Wat je hier leest, is geen kennis die ik heb verzameld om door te 

geven, maar een overlevering die ik heb herkend. Verhalen die 

mijn  voorouders  droegen  zonder  ze  te  benoemen  als  leer  of 

systeem. Wat vroeger werd gezegd, wat van hand tot hand ging, 

van mond tot oor, van ouder op kind. Niet als waarheid, maar als 

richting. Niet als bewijs, maar als vertrouwen. Dit boek draagt die 

laag, zonder haar te willen vastzetten.

De toepassingen die  genoemd worden,  zijn  onderdeel  van die 

overlevering.  Ze  zijn  opgenomen  zoals  ze  in  de  volksmond 

leefden,  met  woorden  als  “vroeger  werd  gezegd”  en  “men 

vertrouwde”. Ze vormen geen medische claims, geen adviezen en 

geen vervanging voor zorg. Dit boek geneest niets en belooft niets. 

Het herinnert slechts aan hoe mensen ooit leefden met planten, 

niet boven hen.

De planten in dit boek zijn geen middelen en geen symbolen op 

afstand.  Het  zijn  metgezellen  uit  hetzelfde  land,  gegroeid  op 

dezelfde grond als wij.  Wat over hen werd gezegd, wordt hier 

gedeeld met terughoudendheid en eerbied, zonder instructie en 

zonder aanspraak op werking.

Dit boek hoort niet bij snelheid en niet bij uitleg. Het hoort bij  

wandelen, bij bukken, bij kijken. Het is een stille overdracht van 

wat bleef toen veel verdween. Onkruid dat bleef, omdat het iets te 

dragen had.


